
ODLOČBA KOMISIJE

z dne 16. februarja 2007

o spremembi odločb 2006/415/ES, 2006/416/ES in 2006/563/ES glede identifikacijske oznake, ki jo
je treba uporabiti za sveže perutninsko meso

(notificirano pod dokumentarno številko C(2007) 431)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/119/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/662/EGS z dne 11.
decembra 1989 o veterinarskih pregledih v trgovini znotraj
Skupnosti glede na vzpostavitev notranjega trga (1) in zlasti
člena 9(4) Direktive,

ob upoštevanju Direktive Sveta 90/425/EGS z dne 26. junija
1990 o veterinarskih in zootehničnih pregledih, ki se zaradi
vzpostavitve notranjega trga izvajajo v trgovini znotraj Skup-
nosti z nekaterimi živimi živalmi in proizvodi (2), in zlasti člena
10(4) Direktive,

ob upoštevanju Direktive Sveta 2005/94/ES z dne 20. decembra
2005 o ukrepih Skupnosti za obvladovanje aviarne influence in
razveljavitvi Direktive 92/40/EGS (3) in zlasti člena 66(2) Direk-
tive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Aviarna influenca je nalezljiva virusna bolezen pri perut-
nini in pticah, ki povzroča smrt in motnje, ki lahko hitro
dobijo epizootske razsežnosti in resno ogrozijo zdravje
živali in ljudi ter močno zmanjšajo donosnost reje perut-
nine. Obstaja tveganje, da se povzročitelj bolezni prek
trgovine z živimi pticami ali proizvodi prenese na
druga gospodarstva, na prostoživeče ptice ter iz ene
države članice v druge države članice in tretje države.

(2) Direktiva 2005/94/ES določa ukrepe Skupnosti, ki jih je
treba uporabiti v primeru izbruha aviarne influence pri
perutnini ali drugih pticah v ujetništvu in za prepreče-
vanje širjenja te bolezni. Navedeni ukrepi vključujejo
vzpostavitev okuženih območij in prepoved prevoza
perutninskega mesa na taka območja.

(3) Direktiva 2005/94/ES določa tudi nekatera odstopanja od
navedene prepovedi pod določenimi pogoji. Navedeni
pogoji med drugim vključujejo, da tako meso ne sme
vstopiti na trg znotraj Skupnosti ali v mednarodno trgo-
vino in mora nositi oznako, določeno v Prilogi II k
Direktivi Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra 2002
o predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom živali, ki
urejajo proizvodnjo, predelavo, distribucijo in uvoz
proizvodov živalskega izvora, namenjenih prehrani
ljudi (4), razen če ni drugače določeno s to direktivo.

(4) Uredba (ES) št. 853/2004 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 29. aprila 2004 o posebnih higienskih
pravilih za živila živalskega izvora (5) določa identifika-
cijsko oznako, ki jo je treba uporabiti za nekatero meso
živalskega izvora.

(5) Uredba Komisije (ES) št. 2076/2005 z dne 5. decembra
2005 o prehodnih ureditvah za izvajanje uredb (ES) št.
853/2004, (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 882/2004 Evrop-
skega parlamenta in Sveta ter o spremembi uredb (ES) št.
853/2004 in (ES) št. 854/2004 (6) določa prehodno
uporabo nacionalnih oznak za živila živalskega izvora,
ki se lahko tržijo samo na ozemlju države članice, kjer
so bila proizvedena.

SLL 51/22 Uradni list Evropske unije 20.2.2007

(1) UL L 395, 30.12.1989, str. 13. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2004/41/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 157, 30.4.2004, str. 33).

(2) UL L 224, 18.8.1990, str. 29. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2002/33/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 315, 19.11.2002, str. 14).

(3) UL L 10, 14.1.2006, str. 16.

(4) UL L 18, 23.1.2003, str. 11.
(5) UL L 139, 30.4.2004, str. 55. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-

menjena z Uredbo Sveta (ES) št. 1791/2006 (UL L 363, 20.12.2006,
str. 1).

(6) UL L 338, 22.12.2005, str. 83. Uredba, kakor je bila spremenjena z
Uredbo (ES) št. 1666/2006 (UL L 320, 18.11.2006, str. 47).



(6) Poleg tega Odločba Komisije 2006/415/ES (1) določa
nekatere omejitve, ki jih je treba uporabiti na območjih
A in B, vključno s prepovedjo odpošiljanja proizvodov iz
mesa pernate divjadi, namenjenih za prehrano ljudi, z
navedenih območij. Vendar pa navedena odločba določa
odstopanja od navedene omejitve za odpošiljanje nekate-
rega mesa ter mesnih proizvodov in pripravkov na nacio-
nalni trg, če so izpolnjeni nekateri pogoji, vključno z
označevanjem takega mesa, kot je določeno v Prilogi II
k Direktivi 2002/99/ES.

(7) Odločba Komisije 2006/416/ES z dne 14. junija 2006 o
nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visoko patogeno
aviarno influenco pri perutnini ali drugih pticah v ujetni-
štvu v Skupnosti (2) določa nekatere prehodne ukrepe, ki
jih je treba uporabiti ob izbruhu navedene bolezni. Nave-
deni ukrepi zajemajo vzpostavitev okuženih območij v
primeru izbruha bolezni in uporabo nekaterih omejitev
na takih območjih, vključno s prepovedjo prevoza perut-
ninskega mesa. Vendar pa navedena odločba določa
odstopanja od navedene omejitve, če so izpolnjeni neka-
teri pogoji, vključno z označevanjem takega mesa, kot je
določeno v Prilogi II k Direktivi 2002/99/ES.

(8) Odločba Komisije 2006/563/ES z dne 11. avgusta 2006
o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visoko patogeno
aviarno influenco podtipa H5N1 pri prosto živečih pticah
v Skupnosti in razveljavitvi Odločbe 2006/115/ES (3)
določa nekatere ukrepe, ki jih je treba uporabiti ob
izbruhu te bolezni pri prosto živečih pticah. Navedeni
ukrepi vključujejo vzpostavitev območij nadzora in
prepoved odpošiljanja mesa ter mesnih proizvodov in
pripravkov iz perutnine in pernate divjadi v taka
območja. Vendar pa navedena odločba določa tudi odsto-
panja od navedene omejitve, če so izpolnjeni nekateri
pogoji, vključno z označevanjem takega mesa z oznako
v skladu s Prilogo II k Direktivi 2002/99/ES ali nacio-
nalno oznako, vzpostavljeno v skladu s členom 4 Uredbe
(ES) št. 2076/2005.

(9) Odločba Komisije 2007/118/ES z dne 16. februarja 2007
o določitvi podrobnih pravil v zvezi z alternativno iden-
tifikacijsko oznako v skladu z Direktivo Sveta
2002/99/ES (4) določa alternativno identifikacijsko
oznako, ki se lahko uporablja namesto oznake, določene
v Prilogi II k Direktivi 2002/99/ES.

(10) Zato je primerno spremeniti odločbe 2006/415/ES,
2006/416/ES in 2006/563/ES, da se dovoli uporaba
navedene alternativne identifikacijske oznake.

(11) Ukrepi, predvideni s to odločbo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
živali –

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO:

Člen 1

Spremembe Odločbe 2006/415/ES

Člen 8(1) Odločbe 2006/415/ES se nadomesti z naslednjim:

„1. Z odstopanjem od člena 5(b) lahko države članice
odobrijo odpošiljanje svežega mesa, mletega mesa, mehansko
izkoščičenega mesa in mesnih pripravkov ali mesnih izdelkov
iz pernate divjadi s poreklom iz območij A ali B na nacio-
nalne trge, če je to meso označeno:

(a) v skladu s posebno identifikacijsko oznako, določeno v
Prilogi II k Direktivi 2002/99/ES; ali

(b) v skladu s členom 2 Odločbe 2007/118/ES.“

Člen 2

Spremembe Odločbe 2006/416/ES

Člen 18(1)(g) Odločbe 2006/416/ES se nadomesti z:

„(g) meso se ne vključi v trgovino znotraj Skupnosti ali v
mednarodno trgovino in je označeno:

(i) v skladu s posebno identifikacijsko oznako, dolo-
čeno v Prilogi II k Direktivi 2002/99/ES; ali

(ii) v skladu s členom 2 Odločbe 2007/118/ES.“
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(1) UL L 164, 16.6.2006, str. 51.
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(4) Glej stran 19 tega Uradnega lista.



Člen 3

Spremembe Odločbe 2006/563/ES

Odločba 2006/563/ES se spremeni:

1. Člen 6(e) se nadomesti z naslednjim:

„(e) odpošiljanje iz območja nadzora svežega mesa, mletega
mesa, mehansko izkoščičenega mesa, mesnih pripravkov
in mesnih proizvodov iz perutnine, ki izvira iz območja
nadzora ter pernate divjadi iz divjine navedenega
območja.“

2. Člen 11 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 11

Odstopanja za meso, mleto meso, mesne pripravke,
mehansko izkoščičeno meso in mesne izdelke

1. Z odstopanjem od člena 6(e) lahko prizadeta država
članica z območja nadzora dovoli odpošiljanje naslednjega
mesa za dajanje v promet ali izvoz v tretje države:

(a) sveže meso iz perutnine, vključno z mesom gojene divje
perjadi, ki je:

(i) proizvedeno v skladu s Prilogo II in oddelkoma II in
III Priloge III k Uredbi (ES) št. 853/2004; ter

(ii) pod nadzorom v skladu z oddelki I, II, III in poglav-
jema V(A)(1) in VII oddelka IV Priloge I k Uredbi (ES)
št. 854/2004;

(b) mleto meso, mesni pripravki, mehansko izkoščičeno
meso in mesni izdelki, ki vsebujejo meso iz točke (a)
in so proizvedeni v skladu z oddelkoma V in VI Priloge
III k Uredbi (ES) št. 853/2004;

(c) mesni izdelki, ki so bili obdelani, kot je za aviarno
influenco določeno v razpredelnicah 1(a), (b) ali (c)
Priloge III k Direktivi 2002/99/ES;

(d) sveže meso, mleto meso, mehansko izkoščičeno meso iz
perutnine, gojene pernate divjadi in divje perjadi iz
divjine iz območja pred vzpostavitvijo območja nadzora,
ter mesni pripravki ter mesni izdelki, ki vsebujejo tako
meso, izdelano na gospodarstvih znotraj območja
nadzora.

2. Z odstopanjem od člena 6(e) lahko prizadete države
članice odobrijo odpošiljanje iz območja nadzora na nacio-
nalni trg svežega mesa, mletega mesa in mehansko izkošči-
čenega mesa perutnine ali gojene pernate divjadi, ki izvira iz
območja nadzora, in mesnih pripravkov in mesnih izdelkov,
ki vsebujejo tako meso, če tako meso izpolnjuje naslednje
pogoje:

(a) je označeno:

(i) s posebno identifikacijsko oznako, določeno v Prilogi
II k Direktivi 2002/99/ES; ali

(ii) v skladu s členom 2 Odločbe 2007/118/ES; ter

(b) je bilo pridobljeno, razrezano, skladiščeno in se je preva-
žalo ločeno od ostalega mesa perutnine ali gojene
pernate divjadi in se ne uporablja za mesne izdelke ali
mesne pripravke, namenjene za odpošiljanje v druge
države članice ali za izvoz v tretje države.“

Člen 4

Naslovnik

Ta odločba je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 16. februarja 2007

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU

Član Komisije
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